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Ni kreu Balkanan esperantistan konkordan komitaton.
Por ĉiuj oficialaj gastoj ni organizu laŭeble ekskurson tra la lando 

por konatigi al ili niajn vidindajojn kaj atingajojn.
La estraro aperigu la aliĝilojn ne pli malfrue ol la 15-an de februaro. 

Krom la kongreskarto estu presotaj delegitkartoj en alia koloro.
La estraro aperigu kongresan afiŝon kaj aldonu specialan poŝtkartori 

pri Tarnova Esperanto-kongreso.
Ni devas nepre atingi la ciferon de 1400 aliĝintoj al la kongreso el la 

lando.
Normo por la delegitoj: unu delegito por ĉiuj 10 regulaj membroj 

aŭ parto de clek. Por bazo oni konsideru la mezan nombron de la mem- 
braro en 1959 kaj la unua duono de 1960. La societoj devas elŝuldigi la 
membrokotizon por la unua duonjaro de 1960 ne pli malfrue ol la 1-a de 
jiinio 1960. La kotizintaj post tiu dato membroj ne estos konsiderataj ĉe 
la kalkulo de la reprezenteca rajto.

La raporto de la estraro de CK de BEA estu multobligota kaj anti- 
cipe sendota al ĉiuj delegitoj.

La duobla 8—9 numero de BE estu dediĉita al la kongresa laboro.
La kongresa komitato aperigu kongresbultenon stencilite. La jurna- 

lista sekcio prizorgu la regulan aperadon de informoj k. a.

D E C 1 D O J
de Ia tria plenkunsido de la CK de BEA rilate 
la plenumon de la decidoj de Ia 33-a kongreso 
de BEA kaj de la dua plenkunsido de la CK

La tria plenkunsido de CK de 
BEA, okazinta la 31-an de januaro 
1960 en Sofio, aŭskultinte la rapor- 
ton de la prezidanto de la CK k-do 

G. Dolapĉiev pri la plenumo de la de- 
cidoj de la 33-a kongreso de BEA kaj 
de la dua plenkunsido de CK,

KONSTATAS:

1. La decidoj de la 33-a kongreso de 
BEA grandparte estis plenumitaj. Iuj 
el ili devas esti finplenumitaj.

2. La decidoj de la dua plenkun- 
sido, rilate la organizajn taskojn de 
BEA grandparte estaŝ plenumitaj 
kaj la rezultoj atingitaj en 1959 jaro 
estas malpli bonaj ol en 1958.

Aktiviĝis iuj ne tiel viglaj en la 
pasinteco societoj: Gabrovo, Dimit- 
rovgrad, Kazanlak, Blagoevgrad, 
Pleven, Ruse, St. Dimitrov kaj iuj 
aliaj, sed montris malprogreson iuj 
tre viglaj societoj en la pasinteco: 

Kolarovgrad, Varna, Kubrat, v. Bori- 
ma, v. Borovo, Gorna Orjahovica, 
Karĝali, Peŝtera kaj multaj aliaj. Iuj 
societoj montras nenian plikreskon.

Ĝenerale ne pliboniĝis la organiza 
disciplino en nia asocio, kvankam la 
kontakto inter la CK kaj la societoj 
plifirmiĝis kaj pli reguliĝis, pliboni- 
ĝis la laboro de la asocia kancelario, 
akceliĝis la respondado al la riceva- 
taj leteroj. Malgraŭ tio ekzistas an- 
koraŭ multaj mankoj en la laboro, 
kiel en la CK tiel ankaŭ en la lokaj 
societoj, rezulte de kio la kotizinta 
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asocia membraro fine de 1959 estas 
nur 2444 kontraŭ 2824 fine de 1958. 
La abonantoj de la asocia presorga- 
no «Bulgara esperantisto» en 1958 
estis 1423 kaj en 1959 — 1246.

La buĝetaj enspezoj de membroko- 
tizo en 1959 estis efektivigitaj nur 
61% kaj de abonkotizoj por «BE» nur 
55.3%.

En 1959 jaro sukcese estis organi- 
zitaj ok distriktaj esperantistaj kon- 
ferencoj.

3. Nekontentige estas plenumita 
la rezolucio de la dua plenkunsido 
rilate la lokon kaj la aktivecon de la 
bulgaraj esperantistoj en la tutpopo- 
la movado por plenumo de la tria na-

D E C
1. Komisias al la Estraro de CK de 

BEA pere de la respektivaj fakoj 
garantii la finplenumon de la deci- 
doj de la 33-a kongreso kaj konkrete:

a) p. 3 — ĝustatempe plani kaj 
prizorgi la eldonon de la lernolibroj 
kaj lernhelpiloj, propagandaj mate- 
rialoj k. a.; organizi la internacian 
korespondadon, gvidante, regule ob- 
servante kaj raportante pri ĝi.

b) p. p. 9, 12, 18 kaj 21 — krei kon- 
takton kaj konstantan kunlaboradon 
kun la ceteraj sociaj amasaj organi- 
zajoj kaj kun la kulturaj institucioj 
kaj institutoj.

c) p. p. 10 kaj 15 — organizi ek- 
zamenon por kursgvidantoj dum la 
34-a kongreso en Tarnovo.

d) p. 11 — kontakti kun «Balkan- 
turist» pri eldono de diversaj pros- 
pektoj en Esperanto.

e) p. 20 — organizi konstantan 
enlandan migrantan ekspozicion.

2. Komisias al la estraro de CK 
de BEA por plenumo de la decidoj 
de la dua plenkunsido pri la organi- 
zaj taskoj de BEA:

a) Ĝis la fino de marto k. j. ĝus- 
tigi la organizan staton de ĉiu loka 
esperantista societo rilate membrojn, 

cia ekonomia kvinjara plano en re- 
duktitaj templimoj. Ne regule estis 
observata kaj gvidata la agado tiu- 
rilate. Niaj eldonajoj «BE» kaj «In- 
ternacia jurnalisto» kaj «Nuntempa 
Bulgario» ne publikigis niajn infor- 
majn statistikajn materialojn pri la 
grandiozaj atingajoj en tiu ĉi tut- 
popola movado. La jurnalista sekcio 
ĉe CK de BEA ne plenumis sian 
patriotan kaj esperantistan devon 
tiurilate.

Konsiderante la raportitajn rezul- 
tojn de la plenumo de la kongresaj 
decidoj kaj la decidoj de la dua plen- 
kunsido, la tria plenkunsido de CK 
de BEA

I D I S:
membrokotizojn, abonojn por «BE», 
enketfoliojn, estrarojn, adresojn de 
estraranoj k. s.

b) Postuli de la societoj regulajn 
trimonatajn raportojn pri membroj 
(laŭ persone), kolektita kaj transpa- 
gita membrokotizo, abonkotizo por 
BE, kursoj kun partoprenantaj kur- 
sanoj, aliaj entreprenoj kaj aranĝoj.

c) Fine de ĉiu sesmonato CK pub- 
likigu en «BE» raporton pri la orga- 
niza stato kun sugestoj, rekomendoj 
kaj instrukcioj.

d) Ĝis la fino de marto la estraro 
de CK eldonu stencile nomaron de la 
bulgara esperantistaro kun ad- 
resoj, laŭ distriktoj, por helpi la kon- 
takton inter la societoj, aktivuloj kaj 
izolaj esperantistoj.

Disponante tian nomaron la estra- 
ro faru detalan planon pri kontaktigo 
de societoj kaj aktivuloj kun izolaj 
esperantistoj kaj konkrete komisiu 
fondadon de novaj esperantistaj so- 
cietoj.

e) Daŭrigi la vizitadon al la lokaj 
societoj, precipe al la malpli viglaj, 
por aktivigi kaj plivigligi ilin kaj por 
establigi bonan kompletan organizan 
disciplinon.
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D E C 1 D 0 J
de la tria Plenkunsido de CK de BEA pri 34 a 

Bulgara esperantista kongreso

9. VII. - 20 h.
10. VII. —8.30 h.

14 h.
16.30 h.
20.30 h.

ll.VII. —8h.
8.30 h.

14 h.

La plenkunsido de CK de BEA konfirmas la decidon de la estraro pri 
okazigo de la 34-a Bulgara esperantista kongreso en Tarnovo la 10-an kaj 
la 11-an de julio 1960 jaro kun jena tagordo:

1. Raporto de CK de BEA kaj de KK pri la agado de la asocio dum 
1958—60 jaro.

2. Elekto de CK kaj de KK.
Programo de la kongreso:

Interkona vespero 
Solena malfermo de la kongreso kaj unua la- 
borkunsido
Trarigardo de la vidindajoj
Dua laborkunsido
Prezento de Esperanto-teatraĵo

Kunsido de la junulara sekcio (ĝis tagmezo) 
Laborkunsido
Kunsidoj de la sekcioj: jurnalista, fervojista, 
instruista, kuracista, poŝtista, blindula. 
Laborkunsido
Fermo de la kongreso
Tuturba mitingo de la paco 
Tuttaga ekskurso

1-a de majo — 10 levoj, ĝis 15-a de junio 15 levoj,

I

17 h.
19 h.

12. VII.
Kongreskotizo: ĝis 

posl tiu dato — 20 lv.
Oni organizu dum la tagoj de la kongreso vartejon por la infanoj 

de la kongresanoj.
Ni invitu por la kongreso kiel gastojn de BEA po unu reprezentanton 

de la gravaj naciaj organizajoj, reprezentanton de UEA kaj po du repre- 
zentantojn el la socialismaj kaj la balkanaj landoj. Ni invitu aparte kelkajn 
elstarajn esperantistojn el eksterlando. Iujn el la gastoj ni povas utiligi 
kiel prelegantojn.

La estraro proponu al la sovetaj kaj rumanaj esperantistoj organizi 
pere de siaj turismaj entreprenoj amasan ekskurson al Tarnovo okaze de 
nia 34-a. Kun iuj socialismaj landoj CK organizu reciprokan sendevizan 
gastadon,



f) Kontroli senĉese la kolekta- 
don de monrimedoj por konstruo de 
Esperanto-domo en Sofio kaj helpi la 
societajn estrarojn en tiu kampanjo.

3. Komisias al la Estraro de CK 
de BEA, pere de la kulturkleriga fako 
kaj la ĵurnalista sekcio prizorgi la 
kompletan plenumon de la rezolucio 
de la dua plenkunsido konekse kun 
la partopreno de la bulgara esperan- 

tistaro en la tutpopola movado por 
plenumo de la tria nacia ekonomia 
plano en reduktitaj templimoj. La 
menciita fako kaj la ĵurnalista sek- 
cio devas plenumi sian patriotan kaj 
esperantistan devon, kontribuante ke 
la grandiozajn atingaĵojn de nia po- 
polo en la socialisma konstruado ni 
konigu al la tutmonda esperantis- 
taro kaj per ĝi al la mondo entute.

DECIDOJ
de la tria plenkunsido de CK de BEA okazinta 

je la 31. I. 1960 konekse kun la raporto de 
Ivan Sarafov „Esperanto en la lernejoj“

1. CK de BEA daŭrigu la insistajn 
paŝojn ĉe la Ministerio de la klerigo 
kaj kulturo por akcepto kaj enkondu- 
ko de lernado de Esperanto en la stu- 
drondetojn de la mezlernejoj kaj fa- 
kultative en la filologian fakultaton 
de la Universitato.

2. CK de BEA komencu publikigi 
metodikajn materialojn por pliboni- 
go de la lerneja instruado de la 
lingvo.

3. Dum la 34-a kongreso de la bul- 
garaj esperantistoj en Tarnovo CK de 
BEA okazigu ekzamenon por bona 
posedo de la lingvo kaj por instru- 
kapablo de la lingvo.

4. CK de BEA gratulas la Centran 
domon de la instruisto ĉe la CK de 
la Ŝindikato de la laboristoj de kleri- 
go kaj kulturo pri la malfermo de 
kurso por instruistoj (kursgvidanto 
Sim. Ĥesapĉiev) ĉe la Domo. CK de 
BEA kun la helpo de CK de la Sindi- 

kato de la laboristoj de klerigo kaj 
kulturo ankaŭ estonte organizu si- 
milajn kursojn por instruistoj (ekz. 
por somerumantoj dum la somero 
laŭeble kun la partopreno de fremd- 
landaj instruistoj), kursojn por kurs- 
gvidantoj, konferencon kun prelegoj 
kaj interŝanĝo de pedagogia sperto 
konekse kun la instruado de la lingvo 
en la lernejoj.

5. CK de BEA organizu konkurson 
inter la bulgaraj esperantistoj por 
verkado de lernolibro por infanoj 
(lerneja kurso). La kondiĉoj de la 
konkurso oni publikigu en «Bulgara 
esperantisto», «Nuntempa Bulgario» 
kaj per speciala cirkulero.

6. CK de BEA aprobas la laboron 
de la gelernanta gazeto «Grajnoj en 
vento» eldonata en vil. Polski Tram- 
beŝ, distrikto de Tarnovo, kaj reko- 
mendas al la instruistoj — esperan- 
tistoj kunlabori al ĝi.

Ĉu ekzistas ankoraŭ esperantistoj, kiuj ne legas niati orga- 
non «Bulgara esperantisto»? Tuj abonigu ilin! Abonigu viajn 
eksterlandajn gekorespondantojn! Sekvu la ekzemplon de D. Iva- 
nov el Plovdiv!
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GRAVA DOKUMENTO
La Centra intersindikata konsilantaro en Bulgario eldonis instrukcion pri organizo de Esperanto-kursoj en fabrikoj kaj oficejoj. Interalie oni skribas:
Vastajn eblecojn por korespondado kun eksterlando donas al ni intemacia lingvo 

Esperanto. La simpla gramatiko de tiu ĉi lingvo donas eblecon al ĉiu scivolema homo el- 
lerni ĝin en mallonga tempo kaj utiligi ĝin por siaj intemaciaj kontaktoj. Tio ĉi rilatas 
precipe al Ia laboristoj, por kiuj Esperanto povas estiĝi dua lingvo post la gepatra.Poste oni donas praktikajn kaj detalajn instrukciojn al la fabrikaj kaj oficejaj sindi- kataj komitatoj pri helpo kaj subteno de la organizotaj Esperanto-kursoj.La societaj estraroj devas utiligi tiun okazon kaj kontaktiĝi kun la sindikataj komitatoj de la pli grandaj entreprenoj por intertrakti la demandon por propagando de Esperanto kaj por organizo de kursoj.Ĉi sube ni represas la originalon de la instrukcio.

UEHTPAJIEH CbBET HA nPO4>ECWOHAJIHHTE CbK)3H 
B BTjJITAPHM

UEHTPAJIEH KOMHTET HA BbJirAPCKHfl ECIIEPAHTCKH 
CbK)3

£0 LLEHTPAJIHHTE KOMHTETH HA IlP00CbK)3HTE, OKPb)K- 
HHTE CbBETM HA nPO4>CbK)3HTE, nPO<I>flPy)KECTBATA 

H nP04>K0MHTETHTE
yKA3AH H E

3a no/iroTOBKa n OTKpHBaHe Ha KypcoBe no ECIIEPAHTO npes 
yqe6HaTa 1959—1960 rom.Ilpe3 Ta3ii roflHna HHe iiecTBVBaxMe neTHaaeceT rojjiiHH ot ocBOooHtACHiieTO Ha naiuaTa CTpaHa ot MOHapNo-cpamncTKO n KanHTa.iHCTHHecKo pooctbo. 3a Tesn neT- HaaeceT rojjHHH HauiaTa HapojjHo-jjeMO- KpaTHHHa peny6.iHKa ot H30CTaHa.ia 3e- Meae.TCKa CTpaHa ce npcBtpna b hhhyct- pii.THo-3eMejie.TCKa c enpo coiiiia.THCTHHec- ko MainiiHH3HpaH0 3eMejje.TCK0 cTonaH- ctbo. Hne nocTnrHaxMe roneMH ycnexn b oŭnacTTa Ha HapojjHOTO o6pa3OBaHHe, 3upaBeona3BaneTO. o6mecTBeHOTO ocnryp- HBaHe h np. Te3ii ro.TeMii Haimi ycnexn Hiie TpaĉBa aa HanpaBiiM jjocTOHHHe Ha bchhkh necTHH xopa no cBeTa, na bchhkii 6opeum ce 3a Miip n npvjKĉa Me>Kuy Ha- pojuiTe.IIlHpoKH btjSmoikhocth 3a KopecnoH- fliipaHe c HViKĈHHa hh jiaBa n Me>KjiyHa- poflHHHT e3HK EdlEPAHTO. OnpoCTeHa- T3 rpaMaTHKa Ha T0311 e3HK aaBa btiSmojk- HOCT Ha BCeKH „T10603HaTe.TeH HOBeK fla ro M3yHH 3a KpaTKo BpeMe 11 aa ro H3- no.T3VBa 3a cBOHTe Me?KjiyHapojiHH Bpi>3- km. OcoĉeHo TOBa ce oTHacn 3a paĉoTHii- Hirre. 3a kohto EcnepaHTO MOJKe jia CTa- Ile BTOpH e3HK c/ieji MaTepHHM.KypcoBeTe 3a H3yHaBaHe Ha MeiKnvHa- pouHHfl e3HK EcnepaHTO ce otkphbut h pbKOBOJJHT OT Bli.TrapCKHfl EcnepaHTCKH 

cbioa — 'ipe.3 MHoroĉpoiiHHTe ecnepaHTCKii upyiKecTBa b cTpaHaTa.JKe.TaTe.THO e npo4)ctiO3HHTe pt>koboa- ctb3 b npejjnpHHTHHTa h yipeiKjieHHflTa jja npejjocTaBHT 3a noji3yBaHe ot pa6oT- HHiiHTe jKe.Taeujn jja yuaT Me>KjiyHapoji- hhh e3HK EcnepaHTO H3rpajteHaTa Beie 3a KvpcoBeTe no pycKH e3HK MaTepHanna 6a3a — yiie6Hii cTan, lepHii at>ckh h jipyrn noMarana h OKaacaT cbneficTBiie 3a pejia Ha no.T3yBaHeTO hm.IIpe3 yie6HaTa 1959 — 1960 rojiHHa B^bJirapcKiiHT ecnepaHTCKii ci>i03 opraHH- 3iipa KypcoBe 3a Haninaeinn. B Te3H KypcoBe EcnepaHTO ce OB.TajjHBa no cre- neH KypcncTiiTe Jia MoraT jja ch CJiyiKaT C e3HKa BT>B BCeKHJlHeEHHH JKHBOT.OcBeH thx C. n. „BcecTpaHHH ycjiyrH“ ripn CotjmficKii rpajjcKH HapojjeH ciBeT oTKpnsa aajjoiHH KopecnoHjjeHTCKii uyp- coBe 3a HaniHaeujH h HanpejiHaJiH.npH OTKpiiBaHeTO Ha KypcoBeTe b iipejtnpiiHTHHTa n yipeiKjieHHHTa TpnĉBa jja ce HMa npejiBiiji cjiejjHOTo:1. yqe6HHTe 3BeHa jja He ca no-rojieMii ot 20 ayuiH.2. B ej{HO H CbllJO 3BeHO Ce BKJIIOHBaT KVpCHCTH, KOIITO HMBT npH6jIH3HTejIHO ejj- naKBa o6pa3OBaTe.THa nojjroTOBKa.
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3. B KypcoBeie jja ce bkjhohbht paĜOT- HHIJH H CJiy}KHTeJIH C e/JHaKBO paĜOTHO BpeMe, KaTO b ejjHH h cthljh Kypc He ynacTByBaT paĉoreiijH b pa3jiHHHH cMeHii.4. B npejjnpHHTHHTa h yqpe>K;jeHHHTa npejjBapHTejiHo ce nojjroTBHT cnncbijHTe Ha HcejiaeiijHTe #a nocenjaBaT Kypca. BceKH KypcncT 3anjiama ejjHOKpaTHa thk- ca ot 40 jieBa b npocjJKOMHTeTa, kohto ot cboh CTpaHa npejjaBa cyMHTe b MecT- hoto ecnepaHTCKO ^py>KecTBO.
IJEHTPAJIEH KOMHTET FIA

BTbJirAPCKHH ECnEPAHTCKH 
CrbIO3 _

CEKPETAP. (n) Kp. KapyijHH

OTKpiiBaHeTo Ha KypcoBeTe TpaĈBa jja aanoHHe ot m. HHyapn. JKenaTejiHo e npn OTKpHBaHeTO /ja ce noKaHHT npejjcTaBH- TejiH Ha MecTHOTO ecnepaHTCKO ^pv^KecT- BO.BpeMeTpaeHeTo Ha Kypca, 6poHT na CejJMHHHHTe 3aHHMaHHH H npOJTbJDKHTeJl- nocTTa na JieKijHHTe ce onpejjejin h?. mhc- TO cnopejj BT>3MO}KHOCTHTe II yCJI0BHHTa.
HEHTPAJIEH CTbBET HA 

nPOOECHOHAJIHHTE CT>IO3I1
B B^bJirAPHH - 

CEKPETAP: (n) H. AneKCHeB

NOVAJ SOCIETOJ
(fonditaj dum 1959)

21. Vilaĝo Trajanovo, distr. de Stara Zagora, societo «Espero» (fon-
dita la 18-an de junio) kun 6 membroj.

22. Vilaĝo Magliĵ, distr. de Stara Zagora, societo «Septembra stelo»
(fondita la 7-an de oktobro) kun 19 membroj 

(fonditaj dum 1960 jaro)
1. Urbo Mezdra, societo «Nikola Vapcarov» (fondita la 8-an de ja-

nuaro) kun 22 membroj.
2. Urbo Breznik, societo «Aŭroro de komunismo» (fondita la 12-an

de januaro) kun 20 membroj.

Societo „M. Gorkii“ — Sofio
LA JARKUNVENO

Sofio. Je la 25-a de januaro k. j. okazis la jara kunveno de sofia E-societo «M. Gor- kij». Ĉeestis ĉirkaŭ 120 gesocietanoj. La pre- zidanto de la societo N. Nikolov faris ra- porton pri la nuna stato de la societo, pri ĝiaj atingajoj kaj revuis la laboron de la estraro. La societo atingis la kontrolan ci- feron starigitan de CK de BEA — 400 mem- brojn. Neniam en sia longjara historio la so- cieto atingis tian sukceson. Krom la bona laboro de la societa estraro tre grava parto havas la laboron de la aktivuloj kiel Asen Grigorov, kiu persone kotizigis 120 sami- deanojn, D. Dobrev, M. Ĥristova, Jordan Ĉa- ljovski k. a.La societo jam havas nomaron de ĉiuj troveblaj esperantistoj en Sofio. Ĉiuj estan- taj kaj estintaj membroj de ]a societo es- tas ĉirkaŭ 1800. La praktiko montris, ke devas esti nova strukturo de la societo. En 

ĉiuj 6 distriktoj de la ĉefurbo la societa es- traro kreos helpantajn estraranojn, kiuj ko- lektos la membrokotizon kaj organizos la aranĝojn de la societo.Por la plibonigo de la organiza laboro la societa estraro fondos en iuj fabrikoj, ofi- cejoj, kie estas pli ol 5 esperantistoj E-gru- pojn. Jam estas organizitaj tiaj grupoj en kulturdomo «Kiril kaj Metodij», la teatro «Trudov Front», la Nacia opero, la Ŝtata plana komisiono k. t. p.Specialan atenton la estraro direktis alla novaj kursoj. Estis organizitaj 14 kursoj en tiu ĉi lernjaro kaj la societo preparas an- koraŭ 10. Tiurilate tre bona kaj fruktodona estis la laboro de St. Moraresku, gvidanto de tiu ĉi fako. Grava manko estis la nesufi- ĉa laboro inter la novaj kursanoj, la estraro ne invitis ilin en niajn kunvenojn.
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La societo havas novan pli grandan salo- non» en kiu kunvenas regule ĉiulunde. Apar- te kunvenas la junuloj, kiuj ankaŭ tre vigle laboras. En la kunvenoj estis aŭskultataj multaj bonegaj prelegoj de At. Atanasov* (Ada), At. Lakov, K. Valev, V. Oljanov k. a. Iu'j ej ili estos stencilitaj.Tre solene festis la societanoj la Zamen- hofan jubilean datrevenon, aktive parto- prenante en ĉiuj aranĝoj de la societo.La societo havas sian kantgrupon en kiu partoprenas 30 personoj kaj organizis tea- tran grupon «Flamo» sub la gvido de artis- toj de nia E-teatro,Por la ĝustatempa informo de ĉiuj sofiaj esperantistoj por iuj gravaj iniciatoj la es- traro komencis eldoni la informan bultenon «Esperanta Sofio». Gi aperados 3-foje dum la jaro.La raportinto taksis la laboron de la es- traranoj.Grava manko de la estraro estas ke la membroj ne ĉiam laboris kune, ke plimulto 

de la laboro restis sur la dorso de la prezi- danto. La nova estraro devas tiel distribui sian laboron, ke ĉiu membro kontribuu en la komuna agado. La kunveno akceptis de- cidojn por plibonigo de la societa vivo, por ĝia plivigligo kaj plivariigo. Ili trovis lokon en la rezolucio.La kunveno elektis novan esraron en kiu partoprenas aktivaj kamaradoj. Prezidanto estas elektita Canko Murgin.La kunveno ne estis bone organizita kaj antaŭpreparita. Eble lundo ne estas la plej taŭga tago. La partoprenantoj ne diskutis vigle kaj analize kaj ilia nombro estis mal- granda. La komisiono pri elekto de nova es- traro ne funkciis bone, ne motivis siajn pro- ponojn, ne esprimis rilaton al la aldonaj pro- ponoj. La projekto-decidojn oni preparis en la lasta momento kaj sen komisiono.Ni bondeziras al la societo kaj ĝia nova estraro fruktodonan laboron kaj plurajn sukcesojn dum la nova jaro.
Delka Ĉolakova

INTERESAJ RAPORTOJDum la regulaj semajnaj kunvenoj la vivo de la sofiaj esperantistoj estas sufiĉe riĉa je interesaj eventoj.Asistanto pri geografio Canko Murgin ra- portis pri sia vojaĝo en Anglio pere de Es- peranto. Dank’ al siaj korespondantoj en la ekonomia superlernejo li sukcesis viziti pli ol dek urbojn, universitatojn, partopreni kunvenojn kaj sciencajn konferencojn en tiu tre malfacile penetrebla de eksterlanda- noj lando. Tre amike renkontita en la anglaj esperantistaj medioj, li ricevis pli ol 40 in- vitojn por vizitado de diversaj urbaj E- societoj en diversaj partoj de la lando, kion li nature ne sukcesis fari. Lia senpera kon- takto kun la lando, pri kiu li instruas la stu- dentojn, donis al li grandan avantaĝon por lia profesio.Interesan raporton faris inĝeniero Stefan Masarov pri la intensa laboro de unu specia- la komitato en tutmonda skalo pri la kom- 

para lingvistiko. Pli ol 20 bone konataj ling- vaĵ specialistoj, profesoroj kaj lingvaj aka- demianoj, pacience esploris la kvalitojn de la diversaj naciaj kaj artefaritaj lingvoj rilate al la elekto de la plej taŭga internacia lingvo. Oni volas meti flanken la emocian vidpunkton, tiel ofte kunligita kun la ago de Zamenhof. La homaro bezonas la enkondu- kon de internacia lingvo kaj eble la opinio de tiu komitato helpos por la indiko de tia internacia lingvo. Ni, la esperantistoj povas esti trankvilaj, ĉar laŭ nia profunda kon- vinko tiu-ĉi lingvo povas esti nur Esperanto.La kantista grupo ĉe la sofia societo «Maksim Gorkij» jam komencis siajn ekzer- cadojn. Oni trovis ejon por tio kaj oni elek- tis la repertuaron. Baldaŭ nia bela Esperan- ta kanto denove eksonos. Eble ekkantos an- kaŭ ĉiuj samideanoj ĉe niaj kunvenoj.
Stefan Kadiev

LA JUNAJ KANTISTINOJ LERNAS ESPERANTONSesdek junulinoj kantistinoj entuziasme lemas Esperanton. Baldaŭ ni havos la ple- zuron aŭskulti belartan kantprogramon en Esperanto. Kantante ili disvastigos la ele- gantecon kaj belsonorecon de Esperanto. Sesdek junaj ardoplenaj koroj estas pretaj doni sian amdonacon al la Esperanta mondo. Certe, ili povos fari tion ĉar ili jam montris sian kapablecon.

La ĥoro de la Sofiaj knabinoj ĉe legejo «Slavjanska beseda» havas mallongan sed riĉan historion. Kjeita en 1953 dum la kelkjara ekzisto la ĥoro sukcese prezentis nian muzikan kulturon ankaŭ sur intemacia skalo. Ĝi partoprenis kelkajn junularajn festivalojn, kie gajnis grandajn premiojn.La repertuaro de la ĥoro estas tre abunda 
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kaj riĉa. Gi enhavas kantojn de bulgaraj kaj alilandaj aŭtoroj.Por la rapida disvolvo de la ĥoro multe helpis ĝiaj lertaj gvidantoj k-doj B. Bocev kaj D. Gonĉarov. Nŭne la ĥoro laboras sub la gvidado de la juna muzikisto G. Robev.Rigardante la ĥoron, ĝian ĉarman junecon 
kaj aŭskultante la belartan plenumon de la‘ kantoj, oni estas forte emociita kaj kor- tuŝita.Estas tre grava atingajo ke tiu lerta arta kolektivo baldaŭ ekkantos ankaŭ esperant- lingve.

V. Dimitrova

B r e z n i k. Ekde decembro p. j. en nia meza lernejo estas malfermitaj kursoj de Esperanto. La entuziasmo de la lernantoj estas granda kaj iuj komencis eĉ korespon- di. Ĉe ĉiu klaso funkcias po unu kurso, do entute kvar kursoj por lemantoj. Funkcias ankaŭ aparta kurso pcr la instruistoj. La kursojn gvidas la instruisto pri matematiko s-ano T. Tonkov laŭ la rekta metodo.
S. KuzevLa redakcio laŭdas nian konatan s-anon T. Tonkov — estinta membro de la sofia E-societo, kiu alvenante en Breznik aktive eklaboris por disvastigo de Esperanto inter la gejunuloj.Jen estas modelo por ĉiuj studentoj espe- rantistoj, kiuj post fino de ilia studado for- 

veturas labori en diversaj lokoj en la pro- vinco.Kazanlak. Eĉ la lastaj tagoj de decembro p. j. estis honoraj al nia Esperanto-movado.La prezidanto de esp. societo «Roza valo» en Kazanlak D. Martinov vizitis je la 27-a de decembro 1959 j. vilaĝon Gabarevo kaj fondis esp. societon kun 6 membroj. La societo prenis la nomon de nia majstro «Zamenhof».Oni elektis kiel prezidanton Stefanka Nes- torova. Estas favoraj kondiĉoj por 15-20 gekursanoj.Ĉe ni estas jam ankoraŭ unu esp. fenestro al la vasta mondo.
Andrej Panĉev

SINDONA LABOROSamideanoj,En 1959 jaro mi sukcesis varbi mul- tajn novajn kaj malnovajn abonantojn de nia kara revuo «Bulgara esperantisto». La CK de BEA malkaŝis tion sur la paĝoj de nia organo kaj mi flatita de tiu atento pro- mesis dum 1960 jaro plivigligi mian agadon tiurilate kaj enkasigi plurajn membrokoti- zojn kaj abonojn.Eble kelkaj linioj pri la metodo de mia agado estus utilaj por la esperantistoj kaj aktivuloj de la movado en aliaj lokoj kaj helpus ilian laboron.Do kiel mi agas?Je ĉiu hazarda renkonto kun miaj konataj samideanoj mi ne hezitas memorigi al ili ke jam estas tempo pagi sian membrokotizon. La unua invito malofte estas sukcesa, sed per pacienca ripetado mi finfine sukcesis en- kasigi ĉiujn ŝuldojn. Mi vizitadis la esperan- tistojn ankaŭ en iliaj propraj hejmoj, kie preskaŭ en multaj okazoj mankas ĉu la sa- mideano mem, ĉu lia mono. Mi ne koleras. Mi prenas noton kiam li (ŝi) estos hejme kaj kiam posedos la necesan monon. Mi ri- 

petas miajn vizitojn ĝis kiam fine la mono eniras la societan kason. Plej grave estas ne perdi paciencon.Jen estas la rezultoj de mia laboro:69 membrokotizoj kaj 47 abonoj por «Bul- gara esperantisto» dum 1959 jaro kaj 21 ko- tizoj kaj 51 abonoj por la gazeto dum 1960. Mi disvendis ĝis nun ankaŭ 90 brikojn por la E-domo.Dum la nova 1960 jaro kaj okaze de la 34-a Bulgara E-kongreso mi daŭrigos mian modestan laboron por disvastigo de nia mo- vado. Via: D. IvanovLa redakcio gratulas s-anon Ivanov pri lia abnegacia laboro kaj dankas lin pri lia inte- resa letero.Samideano M. Ivanov el vilaĝo Ĵeleznica, distr. Sofia, instruisto, nun pensiulo, vizitis dekon da vilaĝoj en Sofia kaj Dimitrova dis- triktoj. Malgraŭ la malfavora vetero li apos- tole vizitadis la vilaĝojn kaj disvendadis esperantajojn. En iuj lokoj li sukcesis or- ganizi kunvenojn.Ni gratulas la samideanon pri lia sindona laboro.
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NOVA ETAPO EN NIA ORGANIZA AGADOSofia esperantista societo «M. Gorkij» por unua fojo en sia multjara historio en 1959 havas 400 membrojn, Ili loĝas en la ses dis- triktoj de la urbo kaj tio ege malhelpas la agadon de la societo. La societa estraro pro la multnombra kaj dissemita en la tuta urbo membraro ne havas la fizikan eblecon havi personan kontakton kun ĉiu membro, doni al ĉiuj konkretajn taskojn kaj ankaŭ kon- troli ĉu oni plenumis ilin. Iom post iom ĉiuj estraranoj komprenis, ke la agado de la so- cieto ne povas plu kreski kaj ĝia organiza stato ne pliboniĝos, se ĝi ne trovus eblecon komisii societan laboron al la plimulto de la anaro. En 1959 estis decidite, ke oni plenumu parton de la societa agado en la kadroj de la distriktoj kaj pri la agado tie zorgu mem la loĝantaj en la koncema distrikto geespe- rantistoj. Post ellaboro de nomaroj de niaj membroj laŭ distriktoj ni kunvokis distrik- tajn kunvenojn. En ili post klarigo de la taskoj, kiujn oni devas plenumi estis elekti- taj distriktaj estraroj. En la estraroj eniris gesamideanoj, kiuj estas fervoraj, entuzias- maj kaj havantaj organizan sperton. La est- raranoj kaj la membroj promesis vigle la- bori por nia afero en sia distrikto.Ĝis la pasinta jaro nia societo havis nur junularan grupon, kiu aktive laboras. En multaj uzinoj, fabrikoj, oficejoj k. s. estas geesperantistoj, sed ili ne estis organizitaj tie, kie ili laboras. Konekse kun la decido de la dua plenkunsido de CK de BEA pri formi- go de grupoj, la societa estraro decidis fon- di kelkajn grupojn, kie estas bonaj kondi- ĉoj. Post akiro de sperto tiurilate ni orga- nizu grupojn ĉie, kie estas ebleco. Jam ni havas grupojn en teatro «Trudov Front», en Ia Ŝtata plana komisiono, ĉe kulturdomo «Kiril kaj Metodij» k. a. La grupoj gvida- taj de entuziasmaj rflaj membroj montris 

grandan aktivecon. Estis organizitaj kursoj, parolantaj rondoj, oni eldonis murgazetojn k. s. La fondo de grupo en kvartalo «Moder- no predgradie» ebligis la organizon de Es- peranto-kurso kaj Zamenhofa kunveno en tiu ĉi fora de la urba centro kvartalo. La praktiko montris al ni ke la organizo de Esperanto-grupoj en laborlokoj, kie estas minimume kvin esperantistoj estas celkon- forma kaj necesa. Per la formo de tiaj gru- poj nia societo akiras avantaĝojn, kiujn ni ne povas aKiri se ili ne ekzistus. Temas pri senpaga utiligo de ĉambroj kaj salonoj por kunsidoj, kunvenoj, amuzvesperoj, kursoj, pri subvencio fare de la entrepreno aŭ de la sindikata societo k. a.Iuj esperantistoj esprimas opinion, ke la distrikta kaj grupa agado provokos sepa- ratismon kaj bremsos la ĝeneralan agadon de la societo. Tiaj opinioj ne estas pravaj, ĉar la agado en la distriktoj kaj en la gru- poj konsistas nur el propagando de Espe- ranto, organizo de kursoj kaj kolektado de la membrokotizo kaj abonoj por gazetoj. Distriktajn kaj grupajn kunvenojn oni aran- ĝas laŭ neceso por solvo de la supre men- ciitaj taskoj. Tiamaniere la ĝeneralaj socie- taj taskoj — kunvenoj, ekskursŭj, kolektiva vizito de teatro kaj kinejo, eĉ estos pli bone vizitataj, ĉar la distriktaj kaj grupaj estra- roj ankaŭ propagandos ilin.La societa estraro en 1960 devas bone or- ganizi la distriktan kaj la grupan laboron. Gi devas havi konstantan kontakton kun la estraroj de la distriktoj kaj la grupoj, kaj ĝustatempe instrukcii kaj helpi ilin. De la bona plenumo de tiuj ĉi taskoj dependas, ĉu nia societo disvolvos pli aktivan agadon kaj ĉu nia membraro duobliĝos.
Nik. Nikolov

LA REZULTO DE LA BELARTA KONKURSOEn la komenco dc la pasinta jaro estis anoncita konkurso okaze de la Zamenhofa jaro pri verko je temoj: Zamenhof, Esperanto kaj Esperanto-movado.Estas ricevitaj 11 konkursajoj: 10 versajoj — 6 Esperanto-lingvaj kaj 4 bulgar- lingvaj kaj 1 prozajo Esperanto-lingva.La enhavo kaj la formo de la konkursajoj ne estas je sufiĉe alta hivelo. La kon- kurintoj ne sufiĉe bone pripentris la modestan majestecon de nia Majstro kaj ne respe- gulis plene la ideojn kaj emociojn, kiuj impulsas la esperantistaron en ties batalo por la disvastigo de la lingvo kaj por la triumfo de la paco kaj kunfratiĝo inter la popoloj. La formo de la konkursajoj ne estas ĉiam sufiĉe trafa kaj korekta.La redakta komitato decidis:
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La unua kaj la dua premioj ne estas prijuĝataj.La tria premio estas prijuĝata al:
Ivan Stojanov Kolarov el Sofio por la bulgarlingvaj versajoj ZELENATA ZVEZDA (La verda stelo) kaj ESPERANTO;
Simeon Ĉirpaniiev el Sofio por la Esperanto-lingva pcemo LA LINGVO DE LA PACO; 
Ivan Zahariev Ĵelev el kazanlak por la bulgarlingva poemo STOLETIE (Jarcento). La redakta komitato gratulas la premiitojn kaj rekomendas al ciuj verkemuloj: Legu kaj pristudu enprofundiĝinte la verkojn de nia Majstro kaj de la elstaraj Esperanto- verkistoj. Laboru pli obstine kaj zorgeme sur viaj verkoj, ĉar nia lingvo estas perfekta esprimilo de la ideoj, emooioj kaj scpiroj, kiuj agitas la popolojn kaj la apartan homon en ties intemacia vivo kaj interrilatoj.Ni publikigas la premiitajn verkojn.

CTOJIETHEJleTHMe /jHec b HeĉeTo neoĜHTHo H CTHBaT HailJH HyflHHTe 3Be3JIH. . . /JoHIJIH ca JJHH — Cl>pueTO HH KpHJiaTO KTbM H0BH CBeTOBe jja nOJieTH.IJperpa^HTe, jKecTOKHTe nperpaan, mo npeuexa Ha noxojja Hanpe/i nopyTHXMe rn c papcKHTe najia™ h HHMa Kpan uoBeniKHflT nojieT.3eMHTa hh jjo Briepa Tim neuaJiHa. OKTJiaHa OT TOpeCTHH C'bJI3IIna Mpana uep oKOBHTe pa3Ki>ca H paJK^a HOBH CBĈTJIH ĜTjJJHHHH.CTonHBa ce HOBiiieKaTa OMpa3a, no;jaBaT ch HapojpiTe pi>Ka — ne ĉpaTCTBOTO Hta^Bano, MeriTano riOKijjiHa b MHjiHOHHTe ci>pua.hcTopHHTa 6ypna —- Bejimiaoa 3annca h bt>b Ilojmia npejjH bok njiecHHija Ha HOBeuiKaTa 0Mpa3a cbc pa/K^aneTo Ha bcjihk hobck.
. . . A TyK ĝhjio e TiopMa HeoĉflTHa, n Mpan, h 6e3npe^ejiHa TT>noTa, h 6or, h rocno/iap, h mhjihohh po6n. h ocKOTHJia /jpnnaBa TT>jina.
. . . H eTO b Bhjihctok 3Be3jia cHHĤna na3CHria MpaKa c orHeHa jiioĉob. . .
B TaKaBa houj HOBeK HOBeKa pajKjia — 
HOBeicbT JIa3ap JIyjjBHr 3eMeHxoĝ)!Koĥ MOHce KOJiejioTO Ha nporpeca jia cnpe cbc cBOĤTa jjHBa tthioth?! . . . TanaBa CHJia HHMa h He Morae jieroBHiije HMa Ha CBeTa!

KaTO BKiHHTe na noTOK njiaHHHCKH rojjiiHHTe noTeKJiH b 6yeH 6arMe>KAy ckhjihtc h ot tt>mhh 6e3jjHii — 3aiiJiHCKaJiH ce Te ot 6pnr ua 6pnr. . .H Bce Hanpe/i. . . HaTaTbK b paBHHHaTa — TaM jjeTO jjHecKa 6jniKa hob jkhbot, tbm jjeTo K0MyHH3T>MT>T ce paJKJia iiojj cjn>HrieBHH Bej^p neĉocBO^.TaM jieTO bt>b 6op6aTa BejinuaBaMejKjiy 0Mpa3aTa h JiioĉoBTa 
eaHKT/r ECnEPAHTO CTaBa opT>/KHe b Tpv/jmnaTa p^Ka!E3hkt>t EcnepaHTO. cKT»na po>K6a. 6e3LjeHCH /jap 3a mhphha Hapojj,HanaJio cbctjio Ha bcjihko 6paTCTBO — HauaJio Ha ejjHHHHfl Hapofl!O, BHe 6paTfl n cecTpn. . .jjpyrapn. : :o, bchhkh Biie xopa Ha Tpy/ja — na to3h neH CTOJiel^H Hena KanceM Ha JIa3ap JIy^Biir 3eMexoc|) — XBajia!/Ja npeH3mbJiHHMe c^pijaTa cn ct>c o6hh, jja cHeMeM iuanKHTe npejj tob cBeTeu H C P03H He/KHH, C p03H HaĤ-VXaHHH 3a Hero jja cnjieTeMe Tyn Beneij. . .Cera ua^ Eajihctok e CBerbJi npa3HHK - iyK HflMa Beue 6or h rocnojjap — rie Tyna xopaTa ca ctmijh 6paTH, uoBeKijT 3a HOBeKa e jipyrap.H Hena aa 3aneeM xhmhh hcjkhh npe3 TO3H np^bB cTOJieTeH jxen poiK-ieH H C XHMHHTe CH HHĤ BeJIHKa cjiaBa Ha 3aMeHxo4) 3a/ipy}KH0 OT/jafleM! . . .

HBaH 3axapHeB IKeJieB
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LA LINGVO DE LA PACOHo, sankta lingvo de la paco! La ondo de parolo via traflugas la senliman spacon kaj kiel kant’ intemacia sonoras sub la firmamentoj de T kvin terglobaj kontinentoj.Vi dormis dum miljara tempo en la lulilo de la lingvoj kaj dum la dormo vi atendis kiel la dormanta belulino la fortan Zamenhof-genion vin veki por la historio.Gi vekis vin, kaj la sonoro de via nova, paca liro ekkantis al la sangaj koroj per la bloveto de 1’zefiro:— Alvenas sankta harmonio al la homara familio.La parolantaj Esperanton malbenis la militon sangan. Ja kiu lingvo ekzistanta posedas tian altan rangon, ke povas diri por si tion:— Mi kantis por la paco ĉiam !Post sepdekjara pacbatalo vi brilas riĉa kaj admira, malmola kiel sveda ŝtalo, kantanta kiel greka liro, kaj ĝusta kiel la raketo surlunigita de 1’Sovetoj. En la epoko de 1’raketoj flugantaj tra la kosma spaco por ligi frate la planedojn,
ECnEPAHTOCTja/jajie Te ejjHH hobcilikh reHHĤ, ho BpaJKH rjiac npeapene cmt>pt, ue yjK ch HHMaJi th 3eMH pojK^ena h 6hji 6e3i|ejieH tboht m>T.PaĉoTHiiKirT th /jajie jjJian KopaBa h Tp^brHa th ct>c Hero b KpaK; xojiaHjieija c HHjjyc iioĉpaTHMHBam, cĜJiHJKaBam Hertpa c pycHaK.noeTT>T njiaMeHHO cT>pue th jiajje - th c nyjica Ha Bena TpenTHin: njjeHTe Ha JleHHH, bchho MJiajjH, nocHBam b xopcKHTe AymH. . . .Ctojicthhk, c rbJiTjŭ 6hji Ha paMeHeTe, Kpi>cTOCBam BceKH napajieji: po/jHHa th e ljHJiaTa n.iaHeTa, MliptT e TBOH CBHTa ijeji!

HBaH KojiapoB 

vi sankta lingvo de la paco, triumfe levas vian stelon saluti teron kaj ĉielon.Sub la flirtanta verda flago vi benas teran la homaron, iranta la unuan tagon de 1’ komencinta kosma jarc — jar’ de scienco, de frateco, de monda lingva egaleco.La blanka paco jen deklaris militon kontraŭ la milito.Sovetunio jam signalis sed ne per bomboj malbenitaj, ne! — per kolomboj fluggirlandaj la malarmiĝon de la landoj.Nun per la tuthomara volo al ĉiuj lingvoj vi deklaros:— Vi estas lingvoj de 1’popoloj, mi estas lingvo de 1’homaro, mi, paca lingvo Esperanto, inter la lingvoj diamanto.Simeon Ĉirpanliev
3EJIEHATA 3BE3AAOtphji^t 0TCTi>nH b BajiKaHa — oajierHaji cTpejieij ro iipHKpn 3^pa4H ce. Be3myMHo toh cTaHa. noTTa ot nejiOTO H3Tpn.Ho napHa ro Hemo b cT>pijeTO h XBanaji ce c bhk aa rp^b/jTa, npHTHCHa peBepa, KT>jjeTo acKpeme 3eJieHa 3Be3/ja. . .Ha nepHaTa JieHTa, ujo mhtom opjiobhh norjieji ctt>mhh, npoueTe toh: ,,Kara amiko“ H CnOMHH CTVJjeHTCKHTe JJHHCT>C peMCOBH TafiHH JJOKJiajJH, H 31>pHa nah* OH3H IIO.THK, m,o HHBra 3HaHKaTa My /jaAe, H Hy XHTJiepHCTKHH rpaK,HajjBHCHaJi naji jhojikhtc actckii. h rHeBHO Ha 6oĥ nojieTH.Ho jieHTaTa ceKHa. . . BoeijT>T ce CHH3a 6e3HvH3HeH b npT>cTTa . . .A thm Ha rp^bjrra, ocBeTenaOT ĈJiejJHHTe JiyHHH 3apH, 3Be3/IHHKaTa — OKTSpBSBeHa — c HepaeHH jit>hh aancKpn!

HBaH Kojiapos



Esperantistoj-batalantoj

Trifon N. Ĥristovski
(okaze de la 55-a datreveno de lia naskiĝo)

Trifon N. Ĥristovski, talenta jurnalisto, verkisto kaj esperantisto, naskiĝis je la 24-a de januaro 1905 en vilaĝo Radotina, regio- no de Botevgrad, mortis la 16-an de junio 1944.Ankoraŭ en vindoj, kiel 6-mcnata infano, ĥristovski suferis pro infana paralizo, liaj piedoj kaj dekstra brako estis atrofitaj. Li kreskis sub la zorgoj de sia patrino kaj avi- no en treege malriĉa situacio. Kiam la ka- maradoj de Trifon komencis viziti la lerne- jon, lia avo portis lin surdorse (ĉar li ne po- vis moviĝi) al la lernejo en dauro de kelkaj monatoj. La avo estis kaduka, krom tio li devis zorgi pri la vivrimedoj, kaj li laciĝis porti ĉiu matene la knabon al la lernejo. Krom tio ili diris al si — pro kio estas ne- cesa kleriĝo de tia kripla infano. Kaj plu Trifon ne vidis la lemejon. Sed tiuj kelkaj monatoj estis sufiĉaj entuziasmigi la infanon al memkleriĝo. Li plej diligente reskriSis la lecionojn de siaj kamaradoj hejme. Li aŭtodidakte lernis skribi kaj legi.Tiu ĉi vivanta kadavro kun mirakla volo kaj ĉe ege pezaj kondiĉoj de vivo mernkle- riĝis dum sia junula periodo kaj poste. Lia heroajo vekis miron. Li mem, posedanta plej malgrandajn rimedojn kaj eblecojn, sen ies helpo, akiris vastan kleriĝon: plenajn georgrafiajn konojn pri la mondo, kono-jn de ekonomio, sociologio, historio kaj medi- cino.Kun la helpo de iu instruisto en la vilaĝo en 1927 Trifon lernis la internacian lingvon Esperanto per neesprimebla diligenteco kaj sindonemo. En la lingvo li vidis la malfer- mitan fenestron al la konoj, al la vasta mondo. Per ĝi li akiris politikajn sciojn kaj sin fordonis al literatura verkado. Per la helpo de Esperanto Trifon komprenis la ju- stan batalon de la Bulgara komunista partio por pli feliĉa vivo. Li estis ĝia membro kaj sindona posteulo. Li kreis al si kontakton kun la reprezentantoj de la progresema mo- vado en Anglio, Pollando, Francio, Usono, Svislando, Japanio, Nederlando k. a. Sed plej forta kaj fruktodona estis la kontakto kun la sovetaj esperantistoj kaj kun la batalanta kontraŭ la japana imperiismo ĉina popolo.Emociaj estis la batalpretaj koresponda- joj de liaj amikoj. Tur Nizon, korespondanto

el la regiono de Balta maro, Wladislaw Lab- lodski el Pollando, Maria wan Essen kaj Ate Wan Kampen el «Intemaciisto» — Neder- lando k. a. |En la rubriko «Miaj intemaciaj amikoj» Trifon Ĥristovski informis nian popolon de la kolumnoj de jurnalo «Zarja» kaj aliaj progresemaj gazetoj pri la bataloj de la la- bcrhomoj en la kapitalisma mondo.En la laborista kaj progresema fremdlanda gazetaro li publikigis korespondajojn kaj skizojn pri Bulgario. Ĥristovski konatigis la progreseman kaj kulturan socion pri la tra- tegio de nia vilaĝo ĉe la kapitalismaj kondi- ĉoj, pri la amo de la popolo al la laboro kaj libero, pri la viktimoj, kiujn la Bulgara ko- munista partio donis dum la faŝisma jugo. La diplomatoj de la kapitalisma Bulgario ne faris tiom pri la konatigo de nia lando kun fremdlando, kiom Ĥristovski kontribuis ĉi rilate per la internacia lingvo Esperanto.La duono de la korespondajoj ricevitaj en la regiono de Botevgrad antaŭ la 9-a de septembro 1944, estis direktita al la majalta donieto en vilaĝo Radotina, kie pulsadis la granda homa koro de la komunisto Ĥristov- ski. Ĉiujn siajn fortojn la bulgara esperan- tisto disvolvis celdirektite ĉe tre alta spiri- to kaj kun la kompreno, ke la ĉefajo estas «ne nur ke oni devas vivi, sed oni vivu senc- plene», ke oni devas batali por la laborista klaso, kaj kiam mankas brakoj por tio, oni batalu per la plumo kaj per la justa parolo de la partio.
12



La multaj malsanoj ĉe Trifon forprenis ĉiujn liajn ĝojojn kaj esperojn, krom la ĝo- jon batali kaj la esperon ke tiu batalo al- kondukos ĝis venko. Kun tiu kredo, kun granda amo kaj diligenteco la aŭtodidakta esperantisto pristudis multajn volumojn da ekonomia literaturo, kolektis diversajn ma- terialojn pri la vivo kaj verkaro de nia na- cia poeto-heroo Hristo Botev, verkis kaj el- donis broŝuron pri lia heroa morto kaj lib- ron «La problemoj de la vilaĝo». En la lasta li pritraktis la proceson de distavoligo kaj proletariigo de la bulgara vilaĝo. Tion li faris sub la formo de taglibro por la enspezoj kaj elspezoj de unu malgranda agrikultura mastrumo dum longaj jarcj, notante kaj tak- sante objektive ĉiujn statojn, ĉiujn feliĉojn kaj malfeliĉojn, kiuj falas sur ĝi.Ĥristovski verkis ankoraŭ kelkajn librojn, inter kiuj meritas esti rimarkigita lia libro pri Ĉinlando, en kiu li per mirinda majstreco priskribas la socialan staton de la ĉina po- polo, la influo de la kapitalo de ekstere, kaj la aspiroj de la laborhomoj liberiĝi el la sklaveco de la kapitalo. La cenzuro ne per- mesis esti eldonita tiu ĉi libro. Ĉiujn mate- rialojn pri ĝi Hristovski kolektis rekte de ĉinaj fontoj, korespondante en Esperanto kun ĉinoj.En siaj lastaj tagoj, kiam eksentis ke proksimiĝas lia fino, antaŭirante la morton, Ĥristovski verkis sian aŭtobiografian roma- non «Mia vivo», kiun oni legas je unu spiro. La stilo estas mirinde figura kaj arta. En «Mia vivo» arde brilas la originala talento de unu granda nia verkisto. Sufiĉe grandan lokon en tiu ĉi libro la aŭtoro apartigas al sia esperanta agado. La vivo de Ĥristovski estas brila ekzemplo de tio, kian rolon povas ludi Esperanto en la praktiko. La vivo kaj la verkaro de Trifon Ĥristovski tre similas al la vivo de Nikolaj Ostrovski, la granda soveta verkisto. Li kiel Ostrovski fordonis ĉiujn siajn konojn kaj fortojn en la batalo de la kuraĝaj kaj spirite fortaj homoj kon- traŭ la maljusAjoj de la vivo.Trifon Ĥristovski estis unu el la gvidantoj de la revolucio en la regiono de Botevgrad en septembro 1923. Li estis amiko de ftristo Smimenski, Geo Milev, Georgi Bakalov kaj multaj aliaj progresemaj verkistoj. Kiel ko- munisto en daŭro de 20 jaroj la loka reak- ciularo verŝis sur lin furiozan turmenton kaj persekuton.Tamen, prizorgata de amikoj kaj homoj, kiuj povis lin kompreni, en 1940, malgraŭ la malpermeso de la aŭtoritato, Ĥristovski estis honorita de liaj sinceraj amikoj kune kun la loĝantaro de lia naskiĝvilaĝo.Kiam ffristovski vidis sian finon, eksen- 

tis ke lia vivo estingiĝas, li kolektis lastajn fortojn kaj skribis: «Kiom daŭros mia ago- nio estas nekonate. Mi akceptos la finon trankvile kaj stoike, kiel mi akceptis ĉiujn malfeliĉojn kaj maloportunajojn de la vi- vo. Ununura deziro, kiu blinde min tenas al ĝi, estas la deziro ke mi ĝisvivu la efekti- vigon de la granda idealo, pri kiu donis sian vivon milionoj da homoj. . . La nuna batalo estas lasta kaj decida». Per tiuj ĉi linioj fi- niĝis ankaŭ la vivo. Kaj tio okazis en la an- taŭtago de nia liberiĝo. Sed Trifon fjristov- ski daŭrigas vivi kaj li servos kiel ekzemplo al la junaj generacioj per sia firma kredo en la pli belaj estontaj tagoj.Ni devas konatiĝi kun lia vivo kaj verkaro. Lia ekzemplo brilos ĉiam antaŭ niaj okuloj, ĉar li elkreskis el la cindro. Malgraŭ ĉiuj na- turaj frapoj kaj suferoj, malgraŭ la perse- kutoj de la reakciularo dum lia tuta vivo, li altiĝis je gvidloko en nia socia penso kaj elkreskis kiel esperanta publicisto kaj aganto.Liaj bonaj amikoj metis sur sin noblan taskon kolekti liajn verkojn publikigitajn en dekoj da eksterlandaj esperantaj eldo- noj. Li publikigis materialojn en la organo de la intemacio de proletaj esperantistoj «Intemaciisto», en la revuoj «Bezboj- nik» en USSR, «Popola fronto» aperin- ta en Valencio (Hispanio), «Ĉinio hurlas» kaj «Justeco» en Ĉinlando. Poste la unua ŝan- ĝis sian titolon en «Heroldo de Ĉinio» kaj la dua, post la almilito de Kanton komencis aperi en Hong Kong sub la titolo «Voĉoj el Oriento». Li publikigis artikolojn ankaŭ en la revuo «Orienta kuriero» same en Ĉinlando k. a. Liaj verkajoj daŭris de 1927 ĝis 1944. Plej multajn korespondajojn li sendis en la antaŭtago de la Dua mondmilito. La kolektado de tiuj materialoj donos eblecon eldoni duan parton al lia romano «Mia vi- vo — vivo ekzemplo». Tiu ĉi socia devo po- vas esti plenumota nur kun la subteno de ĉiuj konatuloj, amikoj, kamaradoj de flri- stovski, de la esperantistoj ĉe ni kaj en ek- sterlando. La redakcio uzas la okazon peti la fratajn esperantajn eldonejojn, niajn kul- turajn ataŝeojn en fremdlando kaj ĉiujn sa- mideanojn, konatojn kaj amikojn de Ĥri~ stovski en Bombaj, Detroit, Moskvo, Ham- burg, Viborg, Tokio, Zagreb k. m. a. sendi liajn personajn leterojn, korespondajojn, ski- zojn kaj artikolojn al nia redakcio en Sofic.Vasil Vasilev, Nikola Stefanov
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KIO ESTAS VIA NOMO AŬ KIA ESTAS VIA NOMO?

Samideano P. Kamburov el Stara Zagora skribas al ni:1. En la lernolibro de Andreo Ĉe — sur paĝo XII en la komenco estas skribite: «Kio estas via nomo?»2. En la sepa eldono de la lemolibro de Ada, sur 18-a paĝo en la rubriko «Deman- doj» oni legas: «Kia estas via nomo? Kia estas la nomo de via onklo?» Sur 21-a paĝo de la sama lemolibro oni legas: «Kia estas via profesio?»Mi petas volu respondi, kiu esprimo estas pli ĝusta? Ĉar laŭ mi, se temas pri la nomo mem, oni devas uzi nek «kio» nek «kia», sed «kiu» — Kiu estas via nomo? — Ivan, Pet- ro, Vladimir ktp.La esprimo «Kia estas via nomo» per si mem gramatike estas bona kaj regula, sed ne logika, ĉar «Kia estas via nomo» ne kon- cernas la nomon mem, sed — ĝian kvaliton: Kia? — ĉu bona estas via nomo aŭ mal- bona; ĉu belsona aŭ ne. Ankaŭ pri profesio oni devas demandi: Kiu estas via profesio ktp.«Kio estas via nomo» laŭ mi signifas: ĉu via nomo estas io konata, aŭ ne? Alivorte esprimita la frazo: «Kio nomo estas la via?» estas tute erara, ĉar kiel sciate, pro- ncmoj kun finiĝo «0» estas memstaraj vor- toj, kiuj neniam akompanas la substanti- vojn, kiel adjektivoj kaj pronomoj kun fini- ĝo «U» estas ankaŭ memstaraj, sed ili povas akompani la substantivojn, kiel adjektivoj.Ekzemple: oni ne povas diri: Kio nomo, kio homo, tio nomo, tio homo, sed oni devas diri: Kiu nomo, kiu homo, tiu nomo, tiu ho- 
mo ktp.Laŭ la sama logiko oni regule demandas: Kiu vi estas? (pri nomo) — Mi estas Ivan Sarafov. Kio vi estas? (pri ofico) — Mi es- tas lingvisto.

Via propra rezonado estas logika, gramatike certgrade korekta kaj en- havas la respondon mem al via demando pri «I<io estas via nomo» aŭ «Kia estas via nomo».Ni nur precizige aldonas jenon:La demanda frazo «kiu estas via nomo» kvankam gramatike korekta tamen ĝi ŝaj- nas nekutima al nia nacilingva praktikado (bulgarlingve: «ŝto (kakvo) e vaŝeto ime) kaj pro tio ĝi estas evitinda. Ordinare en bona Esperanto oni demandas:Kio estas tio? — Tio estas la tablo.Kio estas la patro? — La patro estas viro-Kio estas fiziko? — Fiziko estas scienco ktp.Per «kia» oni demandas pri kvalito, naturo kaj speco de la ajoj aŭ personoj, ekz.:Ka vetero estas hodiaŭ? — Estas la plej bela, belega vetero.Kia besto estas hundo? — La hundo estas danĝera.Kian supon vi deziras, kun rizo aŭ kun vermiĉeloj? —Kia ŝi estas? — Ŝi ne estas tia virino.Pro tio demandante pri ncmo de iu per- sono ni neniam devas diri «kia estas via nomo?»La korekta kaj komunuza koncema de- mando estas: «Kiu estas via nomo? — Sed ofte multaj esperantistoj en tiuj kazoj de- mandas ankaŭ per la esprimpovaj kaj ĝus- taj «Kiel vi nomiĝas?» aŭ «Kiel vi estas no- mata?».Kaj fine ni donas ankoraŭ da ekzemploj el la Zamenhofa lingvouzo: Kiel oni nomas tian ilon? — La arbo sur kiu kreskas pomoj estas nomata pomujo.
INSTRUA KONVERSACIO1. Kio estas gazeto?2. Kio estas ĵurnalo?3. Kio estas revuo?4. Ĉu jurnalo estas gazeto?5. Ĉu ĉiu gazeto estas jumalo?6. Kia estas la formato de jurnalo?7. Kion enhavas jumalo?8. Nomu kelkajn gazetojn, diferencajn laŭ speco.

Perioda presajo kun novajoj, informoj.Ĉiutaga gazeto.Perioda, ofte monata, broŝurita presajo, dediĉita al speciala fako.Jes.Ne ĉiu, nur ĉiutaga.Granda.Artikolojn pri politiko, akcidentojn, lokajn novajojn, felietonon, anoncojn ktp.Ekzistas gazetoj politikaj, sindikataj, kultu- raj, amuzaj, porinfanaj k. a.
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9. Kiel nomiĝas persono, kiu mendis kaj ricevas regule gazeton? Kion li faras?10. Kiel nomiĝas la persono aŭ organizajo, kiu varbas abonantojn. Kion li (ĝi) faras?11. Kiel nomiĝas la persono aŭ institucio, kiu aperigas la gazeton?Laŭ G. P. de Bruin
Abonanto. Li abonas.Aboniganto. Li (ĝi) abonigas.Eldonanto, eldonisto.(Laborista Esperantisto, n-ro 2—1959)

BULGARA-ESPERANTA VORTAROLaŭ aecido de CK de la Bulgara esperan- tista asocio, unu kolektivo de esperantistoj komencis labori por prepari novan sufiĉe grandan bulgaran-Esperantan vortaron. La ŝtata eldonejo «Nauka i izkustvo» (Scienco kaj arto) enskribis tiun ĉi vortaron en sian eldonplanon por la kuranta 1960 jaro kaj jam estas subskribita la necesa kontrakto inter la eldonejo kaj la aŭtoroj, ankaŭ kun la difinitaj redaktoroj de la vortaro.Autcroj de la vortaro estas: At. Atana- sov — Ada, Ivan Sarafov, Asen Simeonov kaj Dimitr Simeonov. La redakcia komitato konsistas el: At. D. Atanasov — Ada, Violin Oljanov kaj Kiro Georgiev.La redaktoroj laboras paralele kun la aŭ- toroj, tralegante kaj korektante ĉiun ellabo- ritan parton de la manuskripto, Granda par- to de la verko jam estas preta; la tuta manuskripto, definitive verkita kaj redak- tita, estos donata al la eldonejo ĝis 31-a de majo 1960.La vortaro ampleksos pli ol 500 paĝojn. Kie estas necese, la apartaj signifoj de la vortoj estas klarigataj ne nur per interpre- taj esp. vortoj, sed ankaŭ per konvenaj mal- longaj ekzemploj.Por doni ideon pri la aspekto de tiu vor- taro, ni prezentas ĉi tie, kiel ekzemplon, la interpreton de la vorto hmhm:hmsm. 1. havi, posedi. HMaM K'bina — havi domon. 2. konsideri, opinii. Hmbm ro 3a necTeH HOBeK — konsideri (opinii) lin honesta homo. /Ja HMaui /ja 3eMain — ĝin vi ne rice- vos de mi (vi ne sukcesos akiri, atingi ĝin). IdMaM. . . roAHHH —- havi aĝon de.. . jaroj, esti. . . jara. Th HMa TpnaeceT toahhh ■— ŝi estas tridekjara. HMaM na p^bKa — disponi. HMaM npeA bha — konsideri, havi en konsi- dero. HMaMe ce — ni amas nin (reciproke).En tia formo la vortaro certe estos valora helpilo por ĉiuj bulgaraj esperantistoj en ilia strebado por perfektiĝo en la intemacia lingvo.

BIBLIOGRAFIONederlanda esperantisto — N-ro 12, decem- bro 1959E1 popola Ĉinio — N-ro 6, 1959Franca esperantisto — N-ro 186, decembro1959Paco — N-ro 071, oktobro 1959The Australian Esperantist — N-ro 12, okt.- nov. 1959Nia ligilo — Bulteno de Esp. ligo en Izrae- lo — N-ro 2, decembro 1959The worker esperantist — N-ro 22, decem- bro 1959Esperanto — N-ro 650. januaro 1960La Migranto — N-ro 17, 1959Jugoslavia esperantisto — N-ro 11—12, 1959 De esperantist — N-ro 1, 1960Germana Esperanta revuo — N-ro 12, 1959 New zealand Esperantist — N-ro 212—213, sept.—okt. 1959Laborista esperantisto — januaro 1960 Dansk Esperanto blad — N-ro 1, januaro1960Van hoc (Vietnamio) — estas publikigitaj materialoj pri Vapcarov«Grajnoj en vento» — N-ro 5, decembro 1959 — interesa gelernanta internacia ga- zeto, kies iniciatinto estas la svisa s-ano Marcell Erbetta kaj kiu aperas sub la sama titolo en 12 diversaj lokoj en la mondo. La menciita numero aperis en Polski Trambeŝ, Bulgario, kie estas la XI rondcentro. La nu- meron partoprenas Aŭstralio, Bulgario, Dan- lando, GDR, Jugoslavio, Kamboĝo kaj Ru- manio. La gazeto bezonas kunlaborantojn el la nemenciitaj tie ĉi landoj. La instruis- toj alilandaj petu detalajn informojn de firisto Manolov, gimnazia direktoro en Pol- ski Trambeŝ, Tarnovsko, Bulgario.KOREKTOEn la artikolo «Paralelajoj en la Esperan- ta vortaro» (Bulg. esperantisto. XXVIII, N-ro 12, pĝ. 13) enŝoviĝis kelkaj tre malagrablaj krudaj lingvaj eraroj: «La vorto (anst. vor- ton) etoso oni ne uzas. . . », «... bazo de konstruado» (anst. «de konstruajo»), «Liaj, vortojn rilatas al vi» (anst. «Liaj vortoj...»).La redakcio petas pardonon de la aŭtoro kaj de la legantoj.
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KARA, HEJMA T E R’
Teksto: Boris Triĉkov Muziko: Cvetan Radoslavov

Moderato
p Unuofaj ruĉqj_ __________ ____

J j P I P' P I J J
(21 tas ĉe la blu a fun‘ la Ĵfafka-nu kunim-pon',

4-; J / p|p-g-r JVJ.J
kaj. la su-no pri -o -ru-massu-projn. cle /i - tu - ŝa mont’.

i.

La fiera pra-Balkan’, glora fortikaj’ de 1’ land’, kantas kantonribelantande pratempo ĝis estant’.Refreno:Kara, hejma ter’, nia firmesper’, tre fekunda, tre abunda, marŝu al prosper’! 2 

Fluas blank-Danubo for, flustras plaŭde al la bord’. Rememoras ĝi pri glora kaj mirinda viv’ kaj mort*.Refreno.Kaj Marica sen ripoz’ rakontadas kun patos’, ke ĉe 1’kampojiam sangaj nun aromas ruĝa roz’.Refreno.E1 bulgara: Stefan KiraĝievINTERNACIA ASOCIO DE TEATRAI KAJ FILMAJ ARTISTOJPro la aparte multenombra partopreno de teatraj artistoj en la teatraj aranĝoj dum la 44-a U. K. en Varsovio, altrudiĝis mem- kompreneble la ideo de komuna kunveno in- ter ili kun la celo de reciproka interkona- tiĝo, fakaj pridiskutoj sen antaŭdifinita ta- gordo kaj eventuala starigo de intemacia faka asocio.Okazis du kunvenoj. La unua — vendrede, la 7-an de aŭgusto, vespere post la prezen- tado de Intemacia arta teatro. Gin ĉeestis nia eminenta samideano kaj pioniro sur tea- tra kampo sinjoro Julio Baghy, fraŭlino Mar- jorie Boulton, la reprezentantoj de la tri tea- 

traj grupoj kiuj ludis dum kongrese kune kun la aktoraroj, sinjoro Jean Forge, konata po- la filmreĝisoro kaj eminenta esperantisto, sinjoro Lech Piotrowski, dramaturgo de Bia- listoka teatro, sinjoro Remigius Kossakovv- ski, opera kantisto, kaj pluraj polaj eminen- taj artistoj kaj aktoroj. Entute kvardeko da personoj.Enkondukan parolon diris sinjoro Julio Baghy, kiu atentigis pri kelkaj problemoj kiuj staras antaŭ Esperanta teatro. La en- kondukaj vortoj rezultigis viglan diskuton. Ĝi ĉefe direktiĝis al la baza deirpunkto por Esperanta teatro, nome la ĝusta kaj modela
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prononcado. En tiu diskuto al sinjoro Baghy kontraŭstaris sinjoro Flego, sed en ĝi par- toprenis ankaŭ fraŭlino M. Boulton, gesinjo- roj Szemannovi, sinjoro Kossakovvski, fraŭ- lino J. Ravŝely kaj aliaj.Morgaŭan tagon okazis dua kunveno. Be- daŭrinde ĝin ne partoprenis kelkaj parto- prenantoj de la unua kunveno kaj kelkaj devis baldaŭ forlasi ĝin pro forvojaĝo. Kom- pense tiun kunvenon ĉeestis la reprezentan- to de beograda Esperanta teatra grupo si- njoro A. Sekelj.Fine de tiu kunveno — laŭ iniciato de la polaj artistoj — estis fondita Internacia Asocio de teatraj kaj Filmaj Artistoj (I. A. T. F. A.) kun jena estraro:Prezidanto: Flego SrdjanVicprezidanto: Jovan PutnikSekretario: Lech PiotrovvskiKomitatano por muziko: Remigiusz Kossa- kovvskiKomitatano por filmo: Jean ForgeKomitatano: Mladen ŝermentOni pridiskutis la celojn de I. A. F. T. A. kaj faris kelkajn decidojn. I. A. F. T. A. skize celas:Instigi ĉiujn aktivajn profesiajn esperan- tajn artistojn sur teatra kaj filma kampoj aniĝi al ĝi. (Aliĝojn akceptas sekretario si- njoro Lech Piotrovvski, Teatr im. Wegierki).Interesigi pli forte la oficialajn Esperan- to-instancojn kaj la tutan Esperanto-mo- vadon pri la problemoj de la Esperanta te- atro.Doni ĉiun eblan teknikan kaj moralan hel- pon kaj apogon al naciaj Esperantaj teatraj grupoj jam ekzistantaj, instigi al fondiĝo de novaj naciaj trupoj kaj doni apartan apogon al Intemacia arta teatro (I. A. T.).Instigi kaj helpi la diskuton pri la Espe- ranta fonetiko kaj proponi praktikajn kaj ĝustajn solvojn por lemado de modela Es- peranta elparolo sur baze de jam ekzistanta internacia modela prononcado. (Evidente oni devos revizii ĉion kion oni ĝis nun pli aŭ malpi ĝuste skribis pri Esperanta fonetiko).Krome oni decidis, ke sinjoro Flego prepa- ros bazan statuton de I. A. T. F. A. En la postaj tagoj la prezidanto kaj sekretario dufoje renkontiĝis kaj abunde pridiskutis la estontan agadon.(Represita el «Esperanto» Ne 1).
Flego Srdjan

DEZIRAS KORESPONDI

USSRMihajlovoj Ljudmile, Voenved Dos 1, kv. 4, Rostov-Don, No. 16, 17-jaraĝa lernantino, kun junuloj, pri muziko, arto, teatro.Sterbina Galina, Kirovskij 15, Rostov-Don, 21 jaraĝa, kun pentristoj.Kuzmickas Onunas, Kaunas Kapsu 60-2, Litova SSR — lemanto, interŝ. PM kaj IL.Rostov — Don 7, Gazetnij pereulok 75, kv. 30 — Konovalova Tanja, 19-jara junu- lino, kun gejunuloj pri diversaj temoj.
ĈEHOSLOVAKIOFran. Friedrich Zold, instruisto, Streda n/Bodrogom - kun bulgaraj filatelistoj kaj gitaristoj. Interŝ. PM.Vlastimil Polak, ul. Jana Kotery 1089, Nachod — 19-jara knabo, kun junulinoj pri diversaj temoj.Cieszyn, Pl. Domunikanski 1 (T. G. K.) — Torchalski Stefan - studento, interŝ. PK, PM, arkitekturajn bildojn, muzikajojn.Cieszyn, ul. Armii Czervoney 43 — Criz Anna - je diversaj temoj.Cieszyn, Frysztacka 241 (Internat Z.S.M.R.), Saternus Piotr - kun gejunuloj je diversaj temoj.
GERMANIOBerlin - Biesdorf, Studentenheim 1/235, W. Exner — kun perfektaj esperantistoj. 21-jara studento de medicino.
POLLANDOUrszula Wantula, Ustvon, Soje 10, pow. Sieszyn — 17 jaraĝa, pri ĉiuj temoj, kun ge- junuloj.
HUNGARIOLsursanna Angelini, Bankut, Arpat 22 — lernantino, kun gelernantoj.11 novaj geesperantistoj — inĝenieroj, studentoj kaj oficistoj deziras korespondi kun bulgaraj geesperantistoj. Skribu al la adreso de ilia kursgvidanto:Vasutas Eszperanto Szakkor, Dunakeszi, Mav. Vagongyar.
BULGARIOSolenan vesperon kaj ekspozicion aranĝas E-societo «Verda stelo» en Stara Zagora je 1-a de majo. Interŝ. salutkartojn, propagan- dajn E-jojn, porpacajn ♦mat.Adreso: Stara Zagora, E-societo «Verda stelo».

Transdonita por kompostado je 23.1.1960. Eldonkvanto 3000.

Prcsejo «G. Dimitrov», str. Ĉerni vrah 2, Sofia.




